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My God, My God! I supplicate the kingdom of 
Thy mercy, I bow myself, in prayer, before the 
dominion of Thy sovereignty, and with a 
humble and contrite heart do I herewith call 
upon Thee, whilst turning to the court of Thy 
glory: O Lord, for this servant of Thine 
supplicating Thine exalted kingdom do Thou 
ordain healing; make him a sign amidst men of 
Thy mercy; and grant that he be purged of all 
affliction and malady, in such wise that he thank 
Thee for dispelling the darkness of sorrow, and 
for the bountiful effusion of Thy mercy, the 
abundance of Thy grace, the revelation of Thy 
compassion, and for healing every ill. 
O Lord, ordain for him every possible good and 
shelter him in the garden of Paradise. Lift him 
from the depths of sickness and disease, and aid 
him to serve Thee, O my Lord, the 
All-Bountiful.  
Thou art, verily, the Munificent; Thou art, 
verily, the Omnipotent; Thou art, verily, the 
Compassionate, the All-Merciful. 

و رحمتک ملکوت الی ابتهل انّی إِلهی         إِلهی

بقلب ادعوک و ک سلطنت جبروت الی         اتذلّل

 خاضع و خاشع الی مرکز الجلال و اقول

ملکوتک الی المُبْتَهِلِ لعبدک الشّفاء قَدّر        رَبِّ

قدّر و الوری بین رحمتک آیة اجعله و          الأَعلی

 له البُرْءَ من کلّ سَقَمٍ و داءٍ حتّی یشکرک

سُبُوغ و حمة الرَّ سِعَةِ وَ ة الغَمَّ کشف         علی

علّة کلّ من فاء الشِّ و الرّأفة ظهور و          النّعمة

أَدْخِلْهُ و الامکان حیّز فی خیر کلّ له قَدّر           رَبِّ

العلل غمرات من انْشُلْهُ و الرّضوان حدیقة         فی

رَبِّيَ یا خدمتک علی ایّده و الامراض         و

العظیم انت انّک الکریم انت انّک        الفیّاض

 انّک انت الرّحمن الرّحیم .   ع ع

 
 

 
 
 


